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1. 略歴 

2000年4月 東京大学教養学部文科三類入学 
2004年3月 東京大学文学部言語文化学科言語学専修課程卒業  
2004年4月 東京大学大学院人文社会系研究科言語学専門分野修士課程入学 
2006年3月 東京大学大学院人文社会系研究科言語学専門分野修士課程修了 
2006年4月 東京大学大学院人文社会系研究科言語学専門分野博士課程入学 
2006年4月 日本学術振興会特別研究員DC1 （東京大学大学院）（～2006年8月） 
2006年8月 アメリカ合衆国ライス大学 (Rice University) 言語学科博士課程入学 
2009年9月 東京大学大学院人文社会系研究科言語学専門分野博士課程退学 
2011年9月 国立国語研究所言語対照研究系 PDフェロー（～2012年3月） 
2011年12月 アメリカ合衆国ライス大学 (Rice University) 言語学科博士課程修了（Ph.D） 
2012年4月 日本学術振興会特別研究員SPD（国立国語研究所）（～2013年3月） 
2013年4月 東京外国語大学総合国際学研究院 専任講師 
2018年4月  東京外国語大学総合国際学研究院 准教授  
2019年4月 東京大学大学院人文社会系研究科 准教授 

 
2. 主な研究活動 
a 主要業績 

(1) 学位論文 

Nagaya, Naonori. 2011. The Lamaholot language of eastern Indonesia. PhD thesis, Rice University, Houston, TX, U.S.A. 701pp. 
(2) 共編著 

Mikio Giriko, Naonori Nagaya, Akiko Takemura, Timothy J. Vance (eds.) 2015. Japanese/Korean Linguistics, Volume 22, CSLI 
Publications. 400pp. 

(3) 論文 

Nagaya, Naonori & Hyun Kyung Hwang. 2018. Focus and prosody in Tagalog. Sonja Riesberg, Asako Shiohara, and Atsuko 
Utsumi (eds.) Perspectives on information structure in Austronesian languages, 347-360. Studies in Diversity Linguistics. 
Berlin: Language Science Press. 

長屋尚典. 2018. タガログ語の存在と所有のあいだ. 東京大学言語学論集 39: 223-242. 
Nagaya, Naonori. 2017. Demonstrative prepositions in Lamaholot. NUSA: Linguistic studies of languages in and around Indonesia 

63: 45-61. 
長屋尚典. 2017. タガログ語の幸福論. 東京外国語大学論集 94: 53-67. 
Nagaya, Naonori. 2016. Perfect in Tagalog. Southeast Asian Studies TUFS 21: 1-14. 
Nagaya, Naonori. 2015. Searching for insubordination: An analysis of ləbo in Lamaholot, NUSA: Linguistic studies of languages in 

and around Indonesia, 59: 33-45. 
長屋尚典. 2015. ラマホロット語のアスペクト辞 morə̃ の二つの解釈と話者の知識. 東京外国語大学論集 91: 57-68. 
長屋尚典. 2015. ラマホロット語の自他交替. プラシャント・パルデシ, 桐生和幸, ハイコ・ナロック (編) 『有対動詞

の通言語的研究 - 日本語と諸言語の対照から見えてくるもの』, 189-204. 東京: くろしお出版 
Nagaya, Naonori. 2014. Ditransitives and benefactives in Lamaholot. I Wayan Arka and N. L. K. Mas Indrawati (eds.), Argument 

Realisations and Related Constructions in Austronesian Languages: Papers from 12-ICAL, Volume 2, 227-245. Canberra: 
Asia-Pacific Linguistics. 

Nagaya, Naonori. 2014. Notes on Stand-Alone Yung-Nominalizations in Tagalog. Tokyo University Linguistic Papers 35: 177-186. 
長屋尚典. 2014. ラマホロット語の空間参照枠: ヌリ村における実験から. KLS Proceedings 34: 193-204. 
長屋尚典. 2014. タガログ語の措定文と指定文. 東京外国語大学論集 88: 117-143. 
Nagaya, Naonori. 2013. Voice and grammatical relations in Lamaholot of eastern Indonesia. NUSA: Linguistic studies of languages 

in and around Indonesia 54: 85-119. 
Nagaya, Naonori. 2012. On the syntactic transitivity of Tagalog Actor-Focus constructions. NINJAL Research Papers 4: 49-76. 
 



Nagaya, Naonori. 2011. Rise and fall of referentiality: articles in Philippine languages. In Foong Ha Yap, Karen Grunow-Hårsta and 
Janick Wrona, eds., Nominalization in Asian Languages: Diachronic and Typological Perspectives, 589-626. Amsterdam and 
Philadelphia: John Benjamins. 

Nagaya, Naonori. 2010. A phonological sketch of Lewotobi Lamaholot. Asian and African Languages and Linguistics 5: 157-195. 
Nagaya, Naonori. 2009. The middle voice in Tagalog. Journal of the Southeast Asian Linguistic Society 1: 159-188. 
長屋尚典. 2008. メトニミーとしてのタガログ語「主要部無し関係節」. 日本認知言語学会論文集 8: 108-115. 
Nagaya, Naonori. 2007. Information structure and constituent order in Tagalog. Language and Linguistics 8: 343-372. 
Nagaya, Naonori. 2006. Preferred referential expressions in Tagalog. Tokyo University Linguistics Papers 25: 83-106. 

(4) 記事、項目執筆、翻訳 

長屋尚典. 2018. 『広辞苑 第7版』（語族・文字に関する項目のチェックならびに執筆）東京: 岩波書店 
長屋尚典. 2017. リレーエッセイ「ことば紀行」第31回「タガログ語」. Publisher's Review, 東京: 白水社 
長屋尚典. 2017. 「東京外国語大学CEFR-J×27言語プロジェクト発 もっと知りたい！ 世界のことば [10] タガログ

語」. 『英語教育』2018年1月号. 大修館書店 
長屋尚典.  2017年8月「NHK 世界ふれあい街歩き マニラ／フィリピン」タガログ語翻訳監修 
長屋尚典. 2016. 「越境する」. 東京外国語大学言語文化学部（編）『言葉から社会を考える ～この時代に〈他者〉と

どう向き合うか～』, 92-94, 東京: 白水社 
長屋尚典. 2016. 「フィリピンの言葉は繰り返す」. 『東京外国語大学オープンアカデミー 2014年度 後期開講講座 言

葉とその周辺をきわめる3 活動報告書』, 71-93. 東京: 東京外国語大学 語学研究所 
長屋尚典. 2016. 映画『バンコクナイツ』タガログ語翻訳 
長屋尚典. 2016. 少年写真新聞社『からだのなまえ』『からだのじょうたい』フィリピノ語監訳 
長屋尚典. 2015. 「アラインメント」「意志性」「一致」「格」「空間参照枠」「屈折・派生」「形態素」「形態論」「形態論

的プロセス」「形容詞」「言語類型論」「語」「項構造」「語順」「語類」「主語」「所有」「数」「数詞」「接近可能性の

階層」「接語」「接辞」「側置詞」「重複」「動詞」「動詞化」「フィリピン・タイプ」「文法関係」「名詞」「名詞化」「有

標性」「連続体」. 斎藤純男・田口善久・西村義樹（編）『明解言語学辞典』東京: 三省堂 
長屋尚典. 2015. 「フィリピン料理―やさしい国のおいしい料理―」. 沼野恭子（編）『世界を食べよう! ―東京外国語

大学の世界料理―』, 70-75. 東京: 東京外国語大学出版会 
長屋尚典. 2009.「フィリピノ語」. 梶茂樹, 中島由美, 林徹（編集）『事典 世界のことば141』, 190-193. 東京: 大修館

書店 
(5) 口頭発表(査読あり) 

Nagaya, Naonori. 2018. Sentence-final particle e in Tagalog. Southeast Asian Linguistics Society 28, Wenzao Ursuline University of 
Languages, Kaohsiung, Taiwan, May 17-19, 2018. 

長屋尚典. 2017. タガログ語の存在と所有のあいだ, 日本言語学会第154回大会, 日本言語学会, 首都大学東京, 2017年
6月24-25日 

Nagaya, Naonori. 2017. On the nature of complementation in Tagalog. International Conference on Role and Reference Grammar, 
The University of Tokyo, Komaba, August 1-3, 2017. 

Nagaya, Naonori & Florinda Amparo Adarayan Palma Gil. 2017. Teaching Filipino: The Case of Tokyo University of Foreign 
Studies. Foreign Language Summit 2017, University of the Philippines, Diliman, Quezon City, October 18-20, 2017. 

Florinda Amparo Adarayan Palma Gil & Naonori Nagaya. 2017. CEFR-Based Can-Do Approach to Teaching Filipino as a Second 
Language. Foreign Language Summit 2017, University of the Philippines, Diliman, Quezon City, October 18-20, 2017. 

Nagaya, Naonori. 2016. The Tagalog ano ‘what’: From interrogative to discourse marker. Discourse Markers and Discourse 
Connectives in Several Languages, Institute of Language Research, Tokyo University of Foreign Studies, January 13, 2016. 

Nagaya, Naonori & Hyun Kyung Hwang. 2016. Focus and prosody in Tagalog: A preliminary analysis. The third International 
Workshop on Information Structure in Austronesian Languages. ILCAA, Tokyo University of Foreign Studies, Fuchu, Japan, 
February 18-20, 2016. 

Nagaya, Naonori. 2016. Grammaticalization of the verb ə̃ʔə̃ ‘make’ in Lamaholot, The 26th Annual Meeting of the Southeast Asian 
Linguistics Society., Manila, Century Park Hotel, May 26-28, 2017. 

長屋尚典. 2016. タガログ語のリンカー並行事態構文と節連結, 日本言語学会第153回大会, 日本言語学会, 福岡大学, 
2016年12月3-4日 

長屋尚典. 2015. タガログ語のnaka-結果状態構文, 第150回日本言語学会, 大東文化大学, 2015年6月20-21日 



Nagaya, Naonori. 2015. Possession and nominalization in Lamaholot, Thirteenth International Conference on Austronesian 
Linguistics, Academia Sinica, Taipei, Taiwan, July 18-23, 2015. 

Nagaya, Naonori. 2015. Affectedness and volitionality: The case of Tagalog, Affectedness Workshop 2015: Verb Classes and the 
Scale of Change in Affected Arguments, Nanyang Technological University, Singapore, August 13-14, 2015. 

長屋尚典. 2015. 意志と知識: タガログ語のヴォイス現象. 成蹊大学アジア太平洋研究センター・研究プロジェクト「認

知言語学の新領域開拓研究―英語・日本語・アジア諸語を中心として―」2015年度第2回研究会, 成蹊大学アジア

太平洋研究センター, 2015年10月11日 
長屋尚典. 2015. 使役と事象構造: 重なる使役、繰り返す使役. 日本言語学会第151回大会ワークショップ パネル, 名

古屋大学, 2015年11月28-29日 
Nagaya, Naonori. 2015. Expressing motion events without deictic motion verbs: The case of Tagalog. NINJAL International 

Symposium: Typology and Cognition in Motion Event Descriptions, National Institute for Japanese Language and Linguistics, 
Tachikawa, Japan, January 24-25, 2015. 

Yo Matsumoto, Fabiana Andreani, Anna Bordilovskaya, Monica Kahumburu, Naonori Nagaya, Ryosuke Takahashi, Yuki-Shige 
Tamura, and Yuko Yoshinari. 2015. Path coding with or without manner specification: A cross linguistic study. NINJAL 
International Symposium: Typology and Cognition in Motion Event Descriptions, National Institute for Japanese Language and 
Linguistics, Tachikawa, Japan, January 24-25, 2015. 

Nagaya, Naonori. 2014. Demonstratives and directionals in Lamaholot. Seventh Austronesian and Papuan Languages and 
Linguistics conference, SOAS, London, U.K., May 16-17, 2014. 

長屋尚典. 2014. タガログ語のpa-形, 日本言語学会第148回大会, 法政大学, 2014年6月7-8日 
Nagaya, Naonori. 2014. Pragmatic functions of ano ‘what’ in Tagalog. Second International Conference on the American Pragmatics 

Association, UCLA, Los Angeles, USA, October 17-19, 2014. 
長屋尚典. 2014. タガログ語の重複と反復の形式と意味. 日本言語学会第149回大会, 愛媛大学, 2014年11月15-16日. 
長屋尚典. 2013. ラマホロット語の二つの所有標識と名詞化. 日本言語学会第146回大会, 茨城大学, 2013年6月15-16

日 
Yo Matsumoto, K. Akita, F. Andreani, K. Eguchi, N. Imazato, K. Kawachi, I. Matsuse, T. Morita, N. Nagaya, K. Takahashi, R. 

Takahashi, & Y Yoshinari. 2013. Crosslinguistic tendencies in the intralinguistic variations of motion descriptions: An 
experimental study of manner, path, and deixis. Presented at the 12th International Cognitive Linguistics Conference, University 
of Alberta in Edmonton, Alberta, Canada, June 23-28, 2013. 

長屋尚典. 2013. タガログ語の動詞接辞 ma- の多義性: 自発、意図成就、可能、受身. 日本言語学会第147回大会, 神
戸市外国語大学, 2013年11月23-24日 

Nagaya, Naonori. 2012. Ditransitives and benefactives in Lamaholot. 12th International Conference on Austronesian Linguistics, 
Bali, Indonesia, July 2-6, 2012. 

長屋尚典. 2012. タガログ語の相互構文. 日本言語学会第145回大会, 九州大学, 2012年11月24-25日 
長屋尚典. 2011. Tagalog bare verb constructions. Workshop on the Representation of Time in Asian Languages, Academia Sinica, 

Taipei, Taiwan, October 25-27, 2011. 
長屋尚典. 2011. タガログ語のpa-使役構文と責任. 日本言語学会第143回大会, 大阪大学, 2011年11月26-27日 
Nagaya, Naonori. 2010. COME and GO in Lamaholot. Presented at the 6th International East Nusantara Conference on Language 

and Culture, Universitas Nusa Cendana and Language and Culture Unit-GMIT, Kupang, NTT, Indonesia, August 5-7, 2010. 
Nagaya, Naonori. 2009. The end of the subject-only constraint: another approach to Tagalog relative clauses. Presented at the UC 

Berkeley & UCLA joint conference on Southeast Asian Studies, Languages of Southeast Asia, University of California Los 
Angeles, Los Angeles, January 30-February 1, 2009. 

Nagaya, Naonori. 2009. Subject and topic in Lamaholot, Eastern Flores. Presented at the 11th International Conference on 
Austronesian Linguistics, Aussois, France, June 22-26, 2009. 

Nagaya, Naonori. 2009. Space and motion in Lamaholot. Presented at the 11th International Conference on Austronesian Linguistics, 
Aussois, France, June 22-26, 2009. 

長屋尚典. 2009. 知覚とヴォイス: タガログ語のヴォイス現象. 日本言語学会第139回大会, 神戸大学, 2009年11月
28-29日 

Nagaya, Naonori and Natsuko Nakagawa. 2008. Light-before-heavy principle in a head-final language: the case of Japanese 
right-dislocation. Presented at the 82nd Annual Meeting of the Linguistic Society of America, Chicago, January 3-6, 2008.  



中川奈津子, 淺尾仁彦, 長屋尚典. 2008. 右方転移構文の情報構造とイントネーション. Presented at the 6th International 
Conference on Practical Linguistics of Japanese, San Francisco State University, San Francisco, California, March 1-2, 2008. 

Nagaya, Naonori. 2008. Noun-modifying constructions in Tagalog. Presented at the 18th annual conference of the Southeast Asian 
Linguistics Society, Universiti Kebangsaan Malaysia, Bangi, Malaysia, May 21-22, 2008. 

長屋尚典. 2008. ラマホロット語の方向表現. 日本言語学会第137回大会, 金沢大学, 2008年11月29-30日 
Nagaya, Naonori. 2008. Conceptual approach to Tagalog voice phenomena: Beyond ergativity and transitivity. Presented at the 10th 

Philippine Linguistics Congress, University of the Philippines, Diliman, December 10-12, 2008. 
Nagaya, Naonori, and Mark Felix Albert Santiago. 2007. Pagtunton sa mga kalahok sa isang naratibo. Presented at 

Seminar-Worksyap sa Pagsusuri at Pagtuturo ng Gramaritkang Filipino, Pamantasan ng Lungsod ng Maynila, Intramuros, 
Manila, January 25-27, 2007. 

Nagaya, Naonori. 2007. The middle voice in Tagalog. Presented at the 17th annual conference of the Southeast Asian Linguistics 
Society, The University of Maryland, College Park, Maryland, August 31-September 2, 2007. 

長屋尚典. 2007. メトニミーとしてのタガログ語「主要部無し関係節」. 日本認知言語学会第8回大会, 成蹊大学, 2007
年9月22-23日 

Nagaya, Naonori. 2007. Rethinking referentiality of Tagalog ang-phrases. Presented at the 2007 annual conference of the Australian 
Linguistic Society, University of Adelaide, Adelaide, Australia, September 26-28, 2007. 

中川奈津子、淺尾仁彦, 長屋尚典. 2007. 日本語における右方転移構文と分裂文の機能. 日本言語学会第135回大会, 信
州大学, 2007年11月24-25日 

Nagaya, Naonori. 2006. Topicality and reference-tracking in Tagalog. Presented at the 9th Philippine Linguistics Congress, 
University of the Philippines Diliman, January 25-27, 2006. 

長屋尚典. 2006. タガログ語の自他交替. 日本言語学会第132回大会, 東京大学, 駒場, 2006年6月17-18日 
Nagaya, Naonori. 2006. Different ways to say the same thing: Focus structures in Tagalog and Japanese. Presented at the 1st 

Philippine-Japan Linguistics Conference, University of the Philippines-Mindanao, Davao, October 20-21, 2006. 
Nagaya, Naonori. 2005. Information structure and constituent order in Tagalog. Presented at the 2005 International Course and 

Conference on Role and Reference Grammar, Academia Sinica, Taipei, Taiwan, June 26-30, 2005. 
(6) 招待講演 

長屋尚典. 2018. コメンテーター. 80周年記念シンポジウム「日本のヴォイス研究の80年：成果と展望」, 日本言語学

会第156回大会, 東京大学, 2018年6月24日 
Nagaya, Naonori. 2017. Focus and prosody in Tagalog: An experimental study. 95 years of UP Linguistics, Department of 

Linguistics, University of the Philippines, Diliman, August 24, 2017. 
Nagaya, Naonori. 2016. Motion expressions in Tagalog: A cross-linguistic experimental study, Department of Linguistics, University 

of the Philippines, Diliman. August 12, 2016. 
Nagaya, Naonori. 2015. Resultatives and reversibility in Tagalog. 93 Years of UP Department of Linguistics, University of the 

Philippines, Diliman, August 5, 2015. 
Nagaya, Naonori. 2014. Gramar ng pag-uulit sa Tagalog, University of the Philippines, Diliman, Quezon City, Philippines, August 

22, 2014. 
長屋尚典. 2013. ラマホロット語の空間参照枠. 関西言語学会第38回大会, 同志社大学, 2013年6月8-9日 
Nagaya, Naonori. 2009. Another look at Tagalog relative clauses: The subject-only constraint as an epiphenomenon. The Linguistics 

Department Tuesday Seminar, Department of Linguistics, University of Hawai'i at Manoa, Honolulu, Hawaii, March 17, 2009. 
Nagaya, Naonori. 2006. Tagalog for Japanese speakers. Invited talk at the Japan Foundation Manila Lecture Series, The Japan 

Foundation Manila, Makati, Philippines, March 15, 2006. 
(7) 公開講座 

理論言語学講座・春期講座「歴史言語学入門の入門」東京言語研究所, 2019年4月20日 
理論言語学講座「フィールド言語学」東京言語研究所, 2018年5月24日～7月26日 
理論言語学講座・春期講座「右も左もない言語と言語相対論の現在」東京言語研究所, 2018年4月15日 
理論言語学講座「言語学入門」東京言語研究所, 2017年9月29日～12月15日 
東京言語研究所・理論言語学講座・春期講座「繰り返しから入門する言語学」東京言語研究所, 2017年4月15日 
NPO 法人地球ことば村主催市民フォーラム「言語の多様性はなぜ必要か―少数話者(危機)言語の研究支援と言語の多

様性に関する意識啓発」ワークショップ講師, 慶應義塾大学. 2017年1月22日 
理論言語学講座「言語学入門」東京言語研究所, 2016年9月29日～12月15日 



日本言語学会2016年度夏期講座「フィールド言語学」,大阪大学.2016年8月23日～28日 
理論言語学講座・春期講座「フィールド言語学入門」東京言語研究所, 2016年4月16日 
「フィリピンの言葉は繰り返す」, 東京外国語大学オープンアカデミー「言葉とその周辺をきわめる 3」第4回. 東京

外国語大学本郷サテライト, 2014年10月28日 
「重なる形、繰り返す意味: フィリピン諸語の重複と反復」, 東京外国語大学国際日本研究センター対照日本語部門主

催 『外国語と日本語との対照言語学的研究』第 14 回研究会, 東京外国語大学 留学生日本語教育センター, 2014
年12月13日 

東インドネシアでフィールドワークする. フィールド言語学カフェ, アジア・アフリカ言語文化研究所, 東京外国語大

学, 2013年10月17日 
東インドネシアのラマホロット語: 「右」も「左」も分からない人々のことばと暮らし. ことばのサロン, NPO法人地

球ことば村, 慶應義塾大学, 2013年10月26日 
日本語から見たタガログ語の名詞修飾構文: 言語対照研究が教えてくれること. NINJALサロン, 国立国語研究所, 2011

年11月8日 
(8) 受賞 

2013年6月、日本言語学会大会発表賞 
2015年5月、国立国語研究所 第10回 所長賞 
 

3. 主な社会活動  
(1) 非常勤講師 

2012年度冬季集中、神田外語大学「トライ・フィリピノ語」 
2012-2013年度、成蹊大学「College English」 
2016年度春季、東京大学文学部「使役の類型論」 
2017年度夏集中、神戸大学文学部「言語類型論」 

(2) 学会 

日本言語学会（評議員、夏期講座実行委員）、アメリカ言語学会 
『東南アジア学』編集委員、国際学会SEALS29 (東京外国語大学) 実行委員 
国際学会 RRG 2017（東京大学）実行委員、国際学会 AFLA26（東京外国語大学）実行委員（2016） 
22nd Japanese/Korean Linguistics Conference実行委員（2012） 


